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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations from the Community and Spain about
their reciprocal fishing rights in 1982 have not been concluded in time

to make it possible to adopt before 31 December 1981 final arrangements for
1982 based on the conclusions of the said consultations .

In order to permit an early resumption of fishing

it is necessary for the Community to adopt interim arrangements for fishing

by Spanish vessels valid from 15 February until the entry into force of

definitive arrangements for 1982 . The Commission considers «that the defi

nitive arrangements can enter into force on 1 May 1982 . For this reason the

Commission proposes that the Council adopt a Regulation establishing an

interim regime permitting Spanish vessels to fish in the Community fishing

zone from 15 February until 30 April 1982 .



PROPOSAL FOR COUNCIL REGULATION ( EEC )

Laying down for the period 15 February to 30 April 1982
certain interim measures for the conservation and

management of fishery resources applicable to

vessels flying the flag of Spain

THE COUNCIL OP THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community ,

Having regard to the Agreement on fisheries between the
A

European Economic Community and the Government of Spain ( ),
and in particular Article 3 thereof ,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Whereas the Community and Spain held consultations , in accordance with the

procedure provided for in the Agreement , concerning the conditions of fishi

by vessels of either party in the fishing zone of the other party during th

year 1982 ; whereas these consultations were not concluded until 26 January

1982;

Whereas , at the conclusion of these consultations , the Community delegation
undertook to recommend to its authorities that certain measures should be

adopted , for the said period , authorizing fishing by Spanish vessels in the

fishing zones of Member States which are subject to Community fisheries

regulations ;

Whereas in order to permit an early resumption of fishing by Spanish
vessels , the two parties have agreed on interim arrangements ; whereas it is

therefore , necessary that the Community adopt immediately interim rules
authorizing fishing by Spanish vessels in the Community fisheries zone with

effect from 15 February 1982 until 30 April 1982 ;

. ./.

( 1 ) O.J. n° L 322 , 28.11.1980, p. 4 .



Tr.eroas , consequently , these measures should be provisionally adopted
on the basis of Article 3 of the Agreement , subject to their later
inclusion in the definitive rules to be adopted under Article 43 of the
treaty ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The only catches which vessels flying the flag of Spain are authorized to make

during the period in the 200-mile fishing zone
of the ." ember States covered by the Community fisheries regulations shall be

those set out in Annex I , within the quantitative limits laid down therein and

caught under the conditions laid down by this Regulation .

Article 2

1 . Fishing shall be subject to the holding on board of a licence , issued by the

Commission on behalf of the Community, and to compliance with the conservation and

supervisory measures and other provisions governing fishing in the zone referred
to in Article 1 .

2 . The number of licences which may be issued to vessels flying the flag of Spain

shall be as laid down in point 3 of Annex I.

3 . A vessel may hold only one licence .

4 . The skippers of vessels holding a licence must observe the special conditions

laid down in Annex II . These conditions shall form part of the licence .

However , in the case of vessels holding a licence referred to in point 3 ( d )

of Annex I , only points 1 and 2 of the special conditions laid down in Annex II

must be observed .



ArttcU 3

I hen an application for a licence refenea to in
p.v - * <(.•!), ( '>), ( c ), (.:) and ( h ) o~ An !, ex I
■a.- :. -- ;: io Ih " CfiffinUsion , Ihc tu'ilow-nq ì nfonnai ion
' flrlì I l' I *-ì Jj "' } J • Ì 0(ll

(a ) name of the vessel ;
(b) regsstranon number ;
(c ) external identification letters and numbers ;
(d) port of rcristration ;
(c ) ti.imc ami aditivss of the ouncr ot th^rrefvi

'i i i n > own.fr i • ,i 1 t :» ■ ()> 'i ".uii , of liiu :iir ;: l.n

(f) gross tonnage » r;d ovcr.iil leng.h ;
(g) engirie power ;
(h) cali sicii and i-.uiio frequcncy ;
(i) intended method of fishing ;
(j) intended area ot fishing ;
(k) species intended to be f i 1 ■ <■<.! :
( I ) p'l'od (or which a lu cnvc is r< quote d .

2. Cues . liccne* sUii' be for one vew.el •nly
Vhen several vessels aic takinj - i '.n't i « the s-ime
firhin;-. operation , each vessel i.r:s' be ir possession of
a licence indicating this method ot fisrnng .

V However, in the case of the fishing referred to tn
point ? (b; <md (c ) ot Annex I, a single licence iiuv be ,
issued or. request for two vessels whose particulars
shall be entered at the ss>me time on the licvire .

For e?.ch of the said types of iishint?, the Spanish
authorities shall provide a list of vessels whii-h shall
not exceed in number thai fixed in the last column ot
point 3 of Annex 1 , specifying foi which vessels a
licence oi a joint licence is requested and, where
appropriate, the period of validity requested .

4. A vessel may hold only oik* licence .

Artiïle 4

1 . The licences referred to in point 3 (d) of Annex I
may be issued only to vessels appearing on a ! isi o (
vessel author. /eci to use r.urn licences ' ,r > "■) >"' I''" ''
rei t.i'i'i'i) In iii Ai'liclt ! 1 . Ilii'. li' . 1 I ( ird / i'i'i
the lol V.vinq particulars in respeel of each ve - i :
– namc of che vessel ;

– rrgistraiion numbei ;
– exitiiui identification letters and numbers ;
~ port of registry ;
– name and address of the owner or charterer ;

– gross tonnage ano overail length ;
– cab Mgn and radio frequency.

2 . The licences referred to in point i (d ) of Annex I
may be used only by vessels included in a periodic
programme . This programme shall give the names
and registration number* of all vessels authorized to

use such a licence during the period covered , together
with the dates on which each vessel may use such a
licence .

A periodic programme shali be valid for a period of at
least one niorth and shall be introduced at least four
woikuig oays U.'J'.'ie the beginning ot ilu- period
which it covers Die duration for whwh each vessel
may ust a licence u.ider \>c periodic programme shall
be not icss than c\*o day :. Approval of the villous
parts of a periodic programme suall be given by the
Commission o.-.c working day betoie the d*u sche
duled tor then it . try i:iu> ioice

Arttilt )

1 . The licences referred to in point j (e ) o ! Annex 1
may he issued' o;iiy to vessels winch appear on a hsi of
vessels authorized to use e.^ch litem rs during the
period ium \ March to »[> Tnir; I'. ,t

I pr . vi «" i.' " iowi.u; pvlku'ars i :. ; i.'
1,1 iVr.il ■ i :

– namt ut to < vrs.ol ;

–■■ rerisîiafion number .

– extern.il idcntilication letters end numbers ;
– port of registry ;
– name and address of the owner or charterer ,
– gross tonnage ai«H cverall length ,
– engine power ; f
– call sign and tadio frtqurncy .

2 . lhe licences referred to in point 3 (e) of Annex 1
may be used onl \ by vessel - which appear or. a peri
odic list . This list < hdll show, in respect of ta li of
i'1 .' licences, the names and registradon number of
each of the vessels authorized to use these hcrr.ces
during the period covered by the list . A periodic ; ist
shall be valid for a period of at leas : u.-o weeks acid
shali he introduced at leas; four working d.ivs before
the beginning of the period which it covers The list
mav nor provide for alternate use of a given licence by
more than three vessels Haeh vessel may use only one
licence during the period covered by a list . Approval
of a periodic list sh;>li be given by the Commission
not later than one working day before the date for ili
entry into torce .

Artuh ft

I. Notwithstanding the provisions of Articles 4 and
5 , changes in the periodic programmes and li'Ls may
be requested in lespccl of vessels which h,i<r b*en
prevented bv )'tirct nuiuurt from using the licence
during rl'.e specified pcimd . The vessels concerned
shall not he authorized to tish until confirmation has
been received from the Commission ; such confirma
tion should be given within 36 hours, excluding
public holidays.

• ••/ • • •



2 Should tin C ( ininnv-mu not hi- in possession of
a new piTi'>riu pro>!f:ini!iii or list tour working days
beton IIK evpirv ot i lit - preceding programme or list ,
( he provisions applicable to the la-t week covered
shall be applied for a further week.

Art ii L 7

Licences other than those referred to in
point 3 ( rj ) and ( h ) of Annex I may be invalidated
if the Cciinni sr.'ion does no ! receive , by the fifth
fend ?0th d^y of oach month , information
conauiifcoiftd by the competent Spanish authorities
concerning the catches siaae by each vessel and
the landings nade in each port during the
previous fortnight .

Artille H

1 . Fishing with gillnets shall be prohibited .

2. The vessels may have on board no fishing gear
other than that necessary (or the fishing authorized .

3. Vessels fishing as specified in point 3(h)
of A' nux i may have on board no other fishing
gear than drifting long lines.

Aniili 9

1 . bv catches shall be permitted within the limits
laid down in point 2 ot Annex 1 .

2 . Vessels holding a licence entitling ihem to fish
for tunny may not fish any species other than thun-
nidae ; they may not have on board any species other
than llmnnidac . with thi exception of anchovies
intended .is live bin .

V Vessels holding a licence entitling them to fish
for R.iy 's bitam may noi tish for any other species ;
they may not have on bo.ird any species other than
Ray's , bream .

ArtUU 10

Licences referred to in point 3(b ) of
Annex I shall be valid during the period
15 to ?C february 1Q82.

Anule 11

1 . The litenccr, referred to in point 3(a) f ( b ),
( c )» ( 0 . ( t ) and ( h ) of Annex I :ihal I be valid
for a period of iwo months , from the first day
of a montn to the last day of a month.

Applications ( or licences shall be submit trd not
lalnr than 1Ti days before the date envisaged
for the commencement of validity. However ,
licences the validity of which commences
on 1 April 1982 may be valid for a period of
one month .

2 . The validity of licences may be extended under
the conditions laid down in paragraph 1 .

3 . Licences may be cancelled with a view to the
issue of new licences. The cancellation shall take
effect on ■ the first day of the month following the
surrender ot the licences to the Commission .

The new licences shall be issued in accordance with
paragraph 1 .

A rlh h 12

The period of validity of the licences referred
to in point 3(a) and ( e ) of Annex I shall
expire as soon as it has been established
that the quantities laid down in point 1 of
Annex I have been f i shed.

Article 13

1 . Licences for vessels which have not complied
with the obligations provided for in this Regulation
may be withdrawn .

2 . Where a vessel infringes this Regulation by
fishing without a valid licence in the zone referred to
in Article I and where that vessel belongs to a
shipowner who has one or more other vessels to
which IICCIHCS have been issued , one of such licences
may be withdrawn .

.?. Vessels engaging in the type ot fishing referred
tt > in point 1 ( .i ) of Annex I which have tailed to
comply Willi the obligations provided lot in I hi :.
Horiu I a I i on Ii.il I nol b * granted a licence lor a
period ol from tuiir to 1 ? months from the date on
which t fie infringement was committed .

'i . Vf". ;.cl' . i'in|.H|i IK | iii tlit: tyin; of fisliirni
referred to in puinl -, 3(h ) , (c ) , (< l ), ( t ), ( IJ ) and
( h ) of Annex I which have tail ed to comply with
the obligations provided for in this Regulation
shall not be granted a licence for a period of
from two to four months from the date on which the
infringement was commit tod .

b. No licence shall bo issued during the periods
referred lu in paragraphs 3 and 4 to a vessel
belonging to a shipowner who also owns a vessel
whose licence has been withdrawn.



Article H Article 16

1 . Fishing nay not take place In a zone within ICES sub
areas VI arid VII , situated south of 5f>° 30' N , cart of
12° W and north of h0° 30 * N.

2. The fishing referred to in point 3(d) of Annex I
nay not take place east of 1° 48 * W.

3. Notwithstanding paragraph ( 1 ), fiihiiig specified
in Annex l(3)(h ) is allowed only within ICCS
divisions Vll(g ), ( h ), ( j ) and ( k ).

Articln 15

The competent authorities in '.he Menlor itatcs shall
take appropriate measures , inducing the regular
inspection of vessels, to ensure implone'itation of
this Regulation.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.
1

Cone at

For the Council

The President

Where an inlringcment is duly found lo have
taken place , the Hember States shall , without
delay , inform the Commission of the name of
the vessel concerned and of any action they
nay have taken .

Article 17

This Regulation shall enter into force on t lie
day follo - i',y thai of its publication in the
Official Journal of the European Communities.



ANNEX I

1 . rithing quota»

Specie»
icts

sub - areas
Quantify
( tonnt »)

Hake VI
VII
VIII

995
'MO .
'· 1 Οίι ( )

Other species taken as by-catches of directed hake fishing VI
VII
VIII

1990
6800
8210

Anchovy vili 29C00 ( 2 )
Tuna VI , VII ,

VIII
not limited

Hriy 1 !. hrt'.ia VII q . h ,
j . k

nul limited

( ) ( atrher, pmH. by vessels referred to under point 3 ( r.) and ( d ) are to be added to
•■ fiif. quantity .

(?) Catcher made by vessels flying ihe flag of Spain in the Spanish fishing zone of the Bay of
Biscay are to be deducted from this quantity .

2. Permitted by-catches

Target
species

Species fished at
by-caiches

Permitted limits of by-catches

Hake Cud
Haddock

Whmng
Pollack
Saithe

The total by-catches of these species may not exceed 3 % by
weight of the total catch on board

Clupeid fish
Norway lobster

The total bv-catches of these species may not exceed 5 % by
«tight of the tolal catch on board

Sole
Plaice
Herring

Bv catches of these species may not be kept on board

Sardine Hone-mackerel By-catches of this species may not exceed 10 % by weight of
the total catch or 10 % by weight of any sample of less than
10(1 kg ot fish found to be on board in the vessel's hold after
sorting

Other specie«
(including
invertebrates)

By-catches of all other species may not be kept on board



3 Number of licences that may be issued for the various ICES sub-areas and divisions

ι
Type ol tnhinji

k I >· ιιιΚ
air«·' »n.i
.itviMon

Numhrr ol.
lumi '

ConipUir
ILM OT
vcwU

(a) Vessels conducting hike fishing VI If C )
VII lìOC ) –

VIII 51 0 –

(h) Sardiners (scintr. less than 100 grt ) VII ! 40 71

(t) Long-liners le<> than 1 i)' .1 j:rt VIII a) 10 25

(d) Fishing exclusively wuli fods from vessels not
exceeding 50 fl VIII .so –

(e) Vessels fishing lor anchovy as (argot species VIII 160 –

(f) Vessels fishing for anchovy to be used as live
bait vin 120 –

CK) Tuna fi shiriq VI . VII , no limits
VIII

( h ) Vessels fishiuj for Ray's bream VII . no limits
g.M.k

(*) Figure fixed on TFIE BJSIS oi a standard VISM I with a braki horsepower of 700 bhp The conver
sion factor, for vrsscls of another horsepower are as follows :

Hotiepou et Corf/it utit
Less than V>0 bhp 0*57
300 bhp or mo;r , but lcs> than 4<»0 bhp 0 76
400 bhp or mure , but les:i than *00 blip 0 85
500 bhp or men-, but h*s > ih;in 600 bhp 0 ^0
600 bhp or more , but less than ?*Hi bhp 096
700 bhp or more , bur iesx than 800 bhp 1*00
#00 bhp or more, but Irss than 1 000 bhp 1*07

1 000 bhp or more , but not exceeding 1 2u0 bhp I 'll
Over 1 200 bhp 2-25
Long-hners other than those specified in 3 (c) 0-33
When applying these conversion factors to 'parejas' and 'trios the horsepower of the individual
vessels* engines are to be totalled



AlûEX II

Spcciftl condition»

1 . The fishing licence musl be on board the vessel

2. The registration letters and numbers of the licensed vessel musl be clearly marked on the bow of
(he vessel at both sides and on each side ol the superstructure where thry can best be seen.

The letters and numbers shall be painted in a colour contrasting with that of the hull Or super
structure and shall not be efiaced, altered, covered or otherwise obscured .

A log book must be kept in which the following details are to be entered after each fishing opera
tion :

3.1 . the quantity (in kg) of each species caught ,

3-2. the date and the time of the beginning and end of fishing ;
3.3 . the ICES statistical square in which the catches were made ;

3.4 . the fishing method used.

3.5 . all radio message8 transmitted in acoordance with points 4 to 6«

4 . Information must be transmitted by the licensed vessel to the Commission of the European
Communities at Brussels (Telex address 24.1 KV FISEU-B) via one of the radio stations listed in
point 6.2 and in accordance with the following timetable :

4.1 . in the iase of licences authorizing fishing for hake or sardines :

4.1.1 . on each occasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of
the Membei States of the Community, which' is covered by Community fisheries regu
lations ;

4.1.2 . on each octassion the vessel leaves the 20(1 nautical mile fishing zone off (he coasts of
the Member States of the Community, whii h is covered by Community fisheries regu
lations ;

4.1.3. on each occasion the vessel moves from one ICES sub-area to another within the zones
as defined in 4.1.1 and 4.1.2 ;

4.1.4 . on each occasion the vessel enters a Community port ;

4.1.3 . on each occasion t(ie vessel leaves a Community port ;

4.1.6 . at weekly intervals, in respect of the week lieginning either on (he date on which (he
vessel first entered the zone referred to in 4 11 above or on the date on which the
vessel lelt one of the ports referred to in 4 . I S above .

4.2. where the licence authorizes fishing for anchovies

4.2.1 . on each occasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of
the Member Stales, which is covered by Community fisheries regulations ;

4.2.2. on each occasion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of
the Member States of the Community, which is covered by Community fisheries regu
lations .

5. The following details must be included in all messages transmitted in pursuance of point 4 :

5.1 . the date , time, geographical position and ICES statistical square ;
5.2. the quantity (in kg) of ea»h species of fish in the hold ;

• • •/ • # *



t V the quantity ( in kg) of «4th opines iauphr iinit thi previou* tr;in*mit»ion ,

5.4 . ( ht' ICFS staiiMual SQUSfe IN wlnJi the v>»Kbcs were ! 3KIO ,

5.5 (he quantity ( in kg) of each kpcocs uamlrrrril to other vesuis unie the previous t*«n>mi»-
»ion.

6 The details provided tor in po.nt S mini br transmuted >n actordaiue with tin' following
conditions .

6.1 . all messages must be transmitted via a radio station on the list below. :
Samt Call ML' I

North Foreland C.NT
Humber C. K Z
Culiercoats C. <\
Vu k GKR
Obart CNK
Porpairick Gf'K
Anglesey GIV
Ilfracombe G II
Nilon C.NI
Stonrhavrn wNl <
Portshead G KA

GIvB
GKC

Land's End /' GLD
valentia i:JK. .
Malin Head MM
Boulogne H H
Bre.t FUI
Saint-Na?aire FFO
Bordeaux-Arcachon FFC

6-2. It for reasons of forte mnjturi it is im;o-.sil>lc tor the message to be transmitted by the
licensed vessel , it may be transmitted on that vessels behalf by another vessel

6.3. Content of the message

Messages transmitted under (he provision* of the licence and in accordance with the time
table *ct out in point 4 must take into account the details required pursuant to point -5 and
contain the following information :

■– name of vc&se),
a *

–- cal ) sign .

– external identification letters and numbers

– licence number,

– serial number of the ircss.i£< for the voyage in question,

– indication of the ty|.r ot iticvigr taking into account the diffcrrnl points mentioned in
point 4,

– the geographical pinion and the ICIiS statistical sq'iare ,

– the quantity (in kg) of earh species of fish in the holds using the code given in point 6.4,

– the quantity ( in kg) of each species caught since the previous transmission ,

– the ICES statistical square in which the catches were taken,

– the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the previous transmis
sion,

– the name, call sign , and. if applicable , the licence number of the vessel to which the
transfer was made.

– the name of the skipper*
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64 The iodc ir> he usiJ to imht-au* rlu- quantities of fish on board as mentioned in point 6.):
A. l )<'i - p - w.iicf prawn /Paruialus boreahs)
B Hake (McrliKuns norluciius)
C. Cifccnl.ind h tihui » Re »nhardtius hippoglossoide»)
D. Cod vGadu> morihua)
E. Haddock (Mclanogiammus geglclinus)
F. Haiibui (Hippoglos>us hippoglossus)
G. Mackercl (Kombtr stombrus)
H. Horse-mackerel (Trachurus trachuro*)
]. Round nose frcnadici (Coryphaenoidcs rupesms)
| Sditlif (Poila *. hius virens)
K. Whmng (Merlangus merlangus)
L. Heriing (Cijpea harengus)
M. Sandecl (Ammodyttrs sp)
N. Spiai (ClupiM spratjus)
O. Plairc ( I'UurD.-iri'iti, platcssa)
P. Norway pom (Triscipteujs eimarkn)
Q. Linp (Molva molvai
R. Otlicr

S. Shrimp (Pandahdac)
T. Anchovy (Hncraulis encrassicholus)
U. Rrdfish (Scbastes sp)
V. American Plaicr (Hypoglossoides platessoides)
W. Squid (Illc-x )
X. Yellowtail ( Limanda ferrueinea)
Y. Blue whicmg (Gadus poutassou).
Z. Tuna ( Uiunnidae )

AA . Blue ] iryr (Molva dypterygia)
BB . Tunk: ( Broerne broerne )
CC . Dogfish ( Scyliorhinus retifer)
DD , Basking shark ( Cetorhindae )
££ • Porbeagle ( Lamina naous )
FF. Squid loligo ( loligo vulgaris )
GG . Rays bream (Brama breuna )
HH. Sardine ( Sardina pilchardus )


